
Karaj gesamideanoj!
Kiel ni jam sciigis al vi, okazas ĉiujare dum la pente- 

kostaj fesíotagoj en Teplice-Ŝanov kunveno] de diversaj korpo- 

racioj, kies anoj okupas en hoteloj kaj en privataj domoj mul- 

tajn ĉambrojn.

Ni do ankoraŭfoje petegas ĉiujn gesamideanojn, kiuj ĝis 

nun ne sendis la aliĝilon, fari tion t u j .

Se iu samideano perdis la poŝtĉekon, li postulu ĝin kaj 

sendu samtempe la aliĝilon al la adreso:

Esperanto Kongreso en Teplice-Šanov, postfako 137.

Karaj gesamideanoj, ne malfaciligu al ni niajn klopodojn 

per tro malfrua anonco, sed venu grandmase kaj sendu la klare 

plenigitan aliĝilon kaj la kotizon ankoraů hodiaů al la vin plej 

kore salutanta:

Loka kongresa komitato
Teplice-šanov 

Poštfako 137.



ťvaraj gesamideanoj!
Du jaro) estas pasintaj, de kiam en ĉeKoslovaka Esperantujo 

fliriis la kongresa flago, de kiam la kvinpinta stélo, la verda stan
darto, kiel signo de homa progreso al paco kaj vero, montris sian 
neŝanĝeblan, firman volon, malgraŭ čiuj rezistoj, energie kaj 
eelkonscie iri sian vojon. Vojo, kiu estas almontrita al ni de la plej 
granda profeto de homamo, de la elpensinto de alta ideo de 
homaranisino, de la plej genia sciulo inter la lingvistoj, nia nefor
gesebla majstro L. Z a m e n h o f .

Por manifesti tiun senton de homano, de vera kulturo kaj 
praktika kompreno, ni alvokas ĉiujn bonvolajn, kiuj havas la energian 
volon antaŭenpuŝi nian ideon, estu pro kaŭzoj idealaj — estu pro 
praktikaj al baldaŭa sukceso. Ĉiu, kiu ŝatas la egalrajton de naeioj, 
kiu esiimas sian gepatran lingvon, kiu estas vera naciulo aŭ vera 
iriternaeiulo, rapidu al ni dum la tagoj, en kiuj en nia urbo estos 
staiigata nia emblemo.

Je la piedo de 1’minmontaro kuŝas en bela tapiŝo de centoj da 
rozoi, dissemitaj en aro da ĝardenoj, la famekonata resanigejo, la 
perlo de norda Bohemujo — la banurbo Teplice — Teplitz; urbo 
konata ankaŭ kiel renkontejo de potenculoj kaj eminenluloj, honorata 
per la lasta ripozejo de poeto Seume, la verkinto de „l’promenado 
al Syrakus".

Ne nur la ĉiam vigla deziro labori kaj entuziasme agadi por 
nia celo, do ankaů la urbo kaj ĝia alloga ĉirkaŭaĵo kun siaj belegaj 
ekskurslokoj — ĉu en min — ĉu en mezmontaro devas maturigi en 
viaj koro; la firman decidon: „mi nepře ne devas manki"; čar tempon 
vi havas kaj partoprenante vi ĝuos duoble: unue ideále kiel vera 
Esperaniisto kaj due reále kiel homo naturamanta. La preparoj jam 
diligente estas farataj, por ke vi sentas vin en nia čijara Esperanto- 
centro hejmecaj kaj forprenu de tie ĉi la plej agrablajn impresojn 
kaj konlentigan senton de bona laboro.

Praktikaj petoj: Ni petas pri plej baldaŭa aliĝo, ĉar per tio vi 
unuflanke faciligos la laboron al L. K. K., aliflanke ne malmulte al 
vi mem utiligos. Speciále la noktigado kaŭzos multajn malfacil- 
afojn pro tri aliaj grandaj festoj, okazontaj samtempe. Nur por 
baldaŭa anonco kaj monsendo ni povas garantii loĝejon. Kiu fine 
ne povas veni, rericevos la monon malpli de malgranda elspezre- 
kompenco. Pro tio nenia risko! Por ke ĉio estu plejeble laŭ deziro 
borivolu sendi klare kaj legeble kompletigitan aliĝilon. Pri ĉio 
sciinda ni afiŝos en akceptejo. Post eniro de via pago vi ricevos 
la membrokarton. Tion ne ricevinte vi estas petata tuj sciigi al ní. 
— V a r b u  g e k o n g r e s a n o j n l

Samideane salutas

la „Loka Kongresa Komitato. 

Esoeranto-Kongreso ĉefpoŝtejo: poŝtfako 137.

256—28 J. Schors, Teplitz.
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Stvrzenka

na vklad 
uber die Einlage von 

slovy; 
in Worten^

Empiangschein

____________Kč

pro šekový účet číslo 
íiir das Scheckkonto Nr.

50.645 P rah a

Vlastník účtu — Kontoinhaber

Deutsche Agrar- und Indujstriebank, 
Zweiganstalt Bílin 
BÍLINA — BÍLIN

Esperanto Kongreso
Složenka — Erlagschein

-Kč-na vklad_ 
Liber die Einlage von 

pro šekový účet 
íiir das Scheckkonto

Deutsche Agrar- und Industriebank, 
Zweiganstalt Bilin 
BÍLINA — BILIN

číslo
Nummer

jejž učinily 
geleistet durch

50.645 Praha

podpis pošt. úředníka.

.19____

50

Zúčtovací lístek — Btichungsschein
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. . . .  •

: K ř U

pro šekový účet 
fur das Scheckkonto

50.645
-- n

Praha

jejž učinil
geleistet durch

50
Ve vlastním zájmu vyplňte tento vplatni lístek jasnr* a čitelné.

Der Einzahler wolle im cigcneň lnferesse den Seheekeinzahlungsscliein deutlieli und lescrlick aiisfuUen. T. č. 10 č.-n. E.' I». 2S.
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Kara Kongresan-(ín) o !

La respektplene signita Komitato permesas 

al si en la noino de Germana Esperanto-Ligo, de 

Ĉeĥoslovaka Asocio Esperantista kaj de urba 

konsilantaro, inviti Vin al la IV-a ĉehoslovaka 

esperanto Kongreso, okazonta je 27— 28a de 

májo 1928, (pentekoston) en la belega banurbo 

Teplice-Šanov=Teplitz-Sehonau.

Vi konas la grandiozan forton de niaj kon

gresoj, el kiuj ni ĉerpas energion kaj persistemon 

al plia laboro, kiuj devas elmontri la grandecon 

de la esperanta movado al la publiko. Uzu tiun 

forton, venu al ni!

Kroin la kongreso la bela urbo kun siaj ĉar- 

maj parkoj kaj arbaretoj, kun sia pulsa vivo, 

kiel ankaŭ la per printempa pompo ornamitaj 

montoj de la ĉirkaŭajo estas treege indaj, travivi 

gajajn tagojn en sia rondo.

Atendante la ĝojigan momenton por saluti 

Vin ĉe la kongreso ni deziras al Vi bonan al- 

venon en nia urbo.

La Loba Kongresa Komitato.

C. Weiyend, Teplila- Schónau
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IV-a Ĉeĥoslovaka 
Esperanto-

Kongreso
Teplíce-Šanov =  Teplítz-Sdiónau. 
(27.—28. májo 1928) (Pentekosto);

Adreso: poŝtfako Nr: 137.

¥
Provízora programo:

26.V. 20h Arnikasenprogramaĉeestoenrestoracio.

27.V. 10h Solena malfermo de la kongreso.

1h Tagmanĝo en laůvolaj restoracioj. 

2hLaboraj kunsidoj, fakaj kunsidoj.

3h Promenádo tra la urbo, vizito de la vi- 

dindaĵoj.

4h Ekskurso al Kastelmonto (belega pa

noramo), fotografado sur la monto.

811 Komuna vespermanĝo kun amuza Pro

gramo, danco.

28.V. 9h Laboraj kunsidoj, oficiala fermo de la

kongreso.

I 30 h Ekskurso albanlokoDubi-Eichwald en la 

minmontaro kun apartaj tramvetu-riloj.

Kongresa kotizo: ĝis la' 1. V.............. Kč 16‘—

poste ........... Kč 20’—



Aliĝilo.
Mi aliĝas al la IVa ĉeĥoslovaka esperanto- 

kongreso en Teplice-Šanov ■ Teplitz-Schonau.

Familia norao:.........................................................

Antaň-nomo:

Profesio:

I.ando:........................................Urbo:...................

Strato kaj doinnuinero

Mi sendas samtempe per ĉeko, transpagilo la 

kotizon por mi 

por

Mi mendas logejon en 

unuarangahotelopor nokto: lito j.|> K č jg jg g  

dua ranga hotelo por nokto: lito j?> Kč [og.gQ

en komuna loĝejo por nokto: lito Kč 3-5

Mi ĉeestos la komunan 

vespermanĝon je 27. aY. vespere Kč 12'-

Donaco por la kongreskaso_______ Kč

Entute

Dato subškribo

Tagmanĝo de 6 Kč kaj pli.


